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MOBUJIBHI JOAATKHA SAK IHCTPYMEHT JJIA IIOKPAILIEHHSA
I'PAMATHYHUX HABUYOK YUHIB

CrarTs po3miifae BRXIMBICTH MOOUIBHUX HOJATKIB y IMOKpANIeHHI I'paMaTHMYHMX HAaBUYOK Y4YHIB T 4ac
BUBYCHHS aHIMIIHCHKOI MOBH. 3a3HayeHo, IO MOOUIBHI JOAATKH € e(EeKTHBHUM IHCTPYMEHTOM 3aBJSKH CBOIH
JIOCTYITHOCTI, IHTEPaKTHBHOCTI Ta MOSJIMBOCTI ajanTamii 10 iHAMBiAyaJbHUX NMOTpeO. BakiuBicTh BHKOpUCTaHHS
MOOUTBPHHX JIOJATKIB ISl BUBUCHHS I'PaMaTHKM aHIJIIHCHKOI MOBH IOJISITa€E B IX JOCTYITHOCTI, IHTEPaKTUBHOCTI Ta
3IaTHOCTI 33/I0BOJIBHATH 1HIMBiAyalbHI OTpeON B HaB4aHHI. i JO0gaTkM MPOMOHYIOTH YYHSIM YCi MOKJIMBOCTI JIJIS
MIPAaKTHKHA Ta BJOCKOHAJICHHA TPaMaTHYHHX HABHYOK y CBOEMY BJIACHOMY TeMImi. OmHCaHO Pi3HI THIM JOJATKIB, SIKi
CHPHUSIOTh PO3BUTKY IPAMAaTHKH, BKIIOYAIOYH ITPOBi, aTaNTHBHI MPOrpaMH, TPEHAXEPH Ta TECTYBAIbHUKH. 30KpeMma,
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TpeHaxkepH, sK-oT Duolingo, 3a0e3ne4uyoTh KOpUCTYBaviB BIpaBaMH JUISI IPAKTHKU TPAMaTHYHUX CTPYKTYP, CIPUSIOUN
3aKpITUICHHIO TEOPETUIHNX 3HAHbB y 3aXOTUTIOI0ii popmi. TectyBansHuKH, Taki sk English Grammar Test abo Test Your
English, opieHTOBaHi Ha mepeBipKy piBHSA BOJIOAIHHS TPAMAaTHKOIO Ta HATAaHHSA 3BOPOTHOTO 3B'A3KY, HONOMArarodm
KOPHCTYBa4aM BISIBUTH CBOI ciaOKki Miciisl. [HTepakTuBHI minpydnuky, sk LearnEnglish Grammar Big British Council,
MIPOIIOHYIOTH HE TUTHKH TEOPETHUHI MaTepiaj, ajle i iIHTepaKTUBHI 3aBJaHHA, II0 JO3BOJIIOTH KpaIllle 3aCBOITH MaTepiall.

[MigkpecneHo mepeBarn MOOUTBHHX MONATKIB y TOPIBHSAHHI 3 TPagUIiHHUMH METOJaMH HaBYaHHSI Ta
00roBOpPEHO MOXJIMBI TEXHIUHI BUKJIMKY Ta MUTAHHS CaMOJUCUUILIIHU. [IpesicTaBieHo MeToIMuHI peKoMeHaanii 1Moo
iHTerpauii IuX J0JaTKiB y HaBYaJIbHUI Npolec. Buutensm peKoMeHAY€eTbCS JOAATKH, SIKI BIANOBINAIOTh HABYAILHUM
LUIAM 1 moTpedaM y4HIB, € IHTEPaKTHBHUMHM 1 aJJaliTOBAaHMMHU 10 PIiBHS iXHIX 3HaHb. Ba)KIMBO TakoX BpaxoByBaTh
TEXHIYHI MOXIIUBOCTI YUYHIB 1 3a0€3MEUUTH M JOCTYI JI0 HEOOXiTHOTo obnaaHanHsa. CTPYKTypa YPOKIB Ma€ BKIFOUATH
SK IHAMBIyaJbHY, TaK 1 IPyNoBY poOOTY, 10 JO3BOJISIFOYH ITOEHYBATH aBTOHOMHE Ta CITUIbHE HAaBYaHHSI.
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MOBILE APPS AS A TOOL FOR ENHANCING STUDENTS'
GRAMMATICAL SKILLS

The article examines the importance of mobile applications in improving students' grammar skills while learning
English. It is noted that mobile applications are an effective tool due to their accessibility, interactivity and the ability to
adapt to individual needs. The importance of using mobile applications for learning English grammar lies in their
accessibility, interactivity and ability to meet individual learning needs. These apps offer students every opportunity to
practice and improve their grammar skills at their own pace. Various types of applications that promote grammar
development are described, including games, adaptive applications, simulators, and tests. In particular, simulators like
Duolingo provide users with exercises to practice grammar structures, helping to consolidate theoretical knowledge in an
engaging way. Testers such as English Grammar Test or Test Your English are focused on checking grammar and
providing feedback, helping users identify their weak points. Interactive textbooks, such as LearnEnglish Grammar from
the British Council, offer not only theoretical material, but also interactive tasks that allow you to learn the material better.

The advantages of mobile applications compared to traditional teaching methods are highlighted and possible
technical challenges and issues of self-discipline are discussed. Methodological recommendations for the integration of
these applications into the educational process are presented. Teachers are recommended applications that meet the
educational goals and needs of students, are interactive and adapted to their level of knowledge. It is also important to
consider the technical capabilities of students and ensure they have access to the necessary equipment. The structure of
lessons should include both individual and group work, allowing to combine autonomous and joint learning.
Keywords: mobile, applications, grammatical skills, English language, interactivity

AKTyaJbHiCcTb. Y cy4yacHy UU(pOBY emnoxy MOOUIbHI JOJAaTKU CTalld
BOKJIMBUM 1HCTPYMEHTOM B OCBITHBOMY MPOCTOPi, OCOOJMBO y BUBYEHHI MOBH.
MoO1IbHI DOAATKH 1 TEXHOJIOTII € HEBIA'€MHOI0 YaCTUHOIO ITOBCAKICHHOTO >KUTTS
yuHiB. BOoHM Haa10Th MOXKIIUBICT JOCTYITY O HABYAJBHUX MaTepialliB y Oyab-saKHii
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gac 1 OyIb-SKOMY MICIli, CTBOPIOIOTH IHTEpPAKTHBHI Ta TEPCOHAJI30BaHI OCBITHI
MpOrpaMH, K1 BIIMOBIAAI0Th 1HAUBIAyaIbHUM OTpeOaM Ta iIHTEpecam KOKHOTO YUHS.
Buxopuctanass MOOUTHbHHX TEXHOJOTIH y HaBYaHHI MOXE CTHUMYJIIOBATH Y4YHIB JO
aKTUBHOTO 3aJly4yeHHS Y HaBUAJIbHMI MPOIlEC, MOKPAIIUTH 3aCBOEHHS MaTepiaity Ta
CHPUATU JOCATHEHHIO BUCOKHX PE3yJIbTATIB.

EdexTtuBHe BUKOpHUCTAaHHS MOOUIBHHMX [OJATKIB y HaBYaJIbHOMY IMIpOILEC]
BHUMAarae BpaxyBaHHs HU3KH IICUXOJIOTIYHUX Ta MEIaroriyHuX acnekTiB. [lcuxonoriuni
aCIEeKTH BKJIIOYAIOTh MOTHBAIIIIO YUHIB, BIUIMB TEXHOJIOTIH Ha iX KOTHITHUBHI MPOLIECH
Ta €MOIIMHUIM CTaH, a TAaKOX IUTAHHSA MIOA0 30epekeHHs OallaHCy MIX YacoM,
IIPOBEJCHUM 3a €KpaHOM, Ta IHIIMMH BUJAMH JisabHOCTI. [legaroriuxi acmekTH
OXOILTIOIOTh PO3POOKY METOAMK Ta IMJAXOIIB, SKI CIPUSIIOTH 1HTErpalii MOOLTBHUX
JOJIATKIB Y HAaBYAJIBLHUM IPOIIEC, OIIHKY iX €(EeKTUBHOCTI Ta ajallTaliio 10 MoTped
PI3HHX YYHIB.

BaxiuBicTh BUKOPUCTAHHS MOOUIBHUX JOJATKIB JJISI BUBUCHHS TpaMaTUKU
aHTJIIACHKOI MOBU TMOJSATa€ B iX JOCTYNHOCTI, IHTEPAKTUBHOCTI Ta 3AaTHOCTI
3aJI0BOJIBHATH 1HAMBIAYadbHI NOTpeOM B HaBYaHHI. Ll1 1oAaTKM NPONMOHYIOTh YUHSIM
yC1 MOXJIMBOCTI JJI MPAKTUKU Ta BJAOCKOHAJICHHS TPAaMaTHYHUX HABHYOK y CBOEMY
BJIACHOMY T€MITl. 3pYUYHICTh 1 MpUBa0OAMBI (PYHKIIT MOOUTBHUX JOJATKIB pOOJIATH iX
LIHHUM PECYPCOM JUIsl YUHIB YCIX piBHIB, Big Al 10 C2. OcKiIbKU aHTIIChKa MOBa
MIPOJIOBXKYE 3aUIIATUCS TI00aNbHOIO JIHTBa (PpaHka, morpeda B e(EeKTUBHUX Ta
MPaKTUYHUX IHCTPYMEHTAX JUIsl M1JIBUIIEHHS MOBHUX HABUYOK, OCOOJIMBO TPaMaTUKH,
€ OUThIIT KPUTUYHOIO, HIXK OY/Ib-KOJIH.

IMocranoBka npodjemMu. OCTaHHIM YacoOM 3pOCTA€ yBara /10 BUKOPUCTaHHS
M(POBUX TEXHOJIOTIM y MOBHIN OCBITI, 110 3yMOBIJIEHO 3POCTAHHSIM Ba)KJIMBOCTI
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI B aHTIIMCHKIA MOBi. KoMyHIKaTHBHHIA
MIJIX1J CTaB MPOBITHOIO METOMOJOTIEI0 BUKJIAJAHHS MOBH, HAJalO4d MPIOPUTET
MPaKTUYHOMY BHKOPHCTAaHHIO MOBHHUX HaBHYOK. OJHaK TOYHE BU3HAYCHHS Ta
CTPYKTypa TpaMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI B I[bOMY KOHTEKCTI 3aJIUIIAIOTHCS
HESICHUMHM, TOMY ICHY€ MoTpeda B OIbII KOMIJIEKCHUX JOCIIKEHHSIX. Xouya 0araTo
€KCIEepPTIB MOTO/KYIOThCS 3 BAXKIMBICTIO T'PAMATHKUA B JOCATHEHHI €(QEeKTHBHOL
KOMYHIKallli, KOHKpETHa poJib Ta IHTerpaiisi MOOUTbHUX JOAATKIB y HaBYaHHI IUX
HaBUYOK III€ HE TTOBHICTIO 3pO3YMIJII.

AHaJi3 A0CaiIKeHb TIOKa3ye, M0 MOOUIbHI MPUCTPOi CYTTEBO BIUIMHYJIW Ha
JocTyn A0 iHpopMallii Ta KoMyHikaIiiHi nporecu. Ha ocHoBsi npars ['oasin-J[>xoHca
(2011), Korimna 1 Creiici (2003Ta iHIIWX, MOKHA PO3IMVIAHYTH $IK IIl TEXHOJOTIi
PEBOJTIOIIOHI3YBAM CIIOCIO B3a€MO/IIi 3 HAaBYAIBHUMHU MaTepiaiamMu, 3a0e3MeUyr0qn
3pYYHHM JTOCTYN /10 aBTEHTUYHUX MOBHHX pecypciB. MoOUIBHI TIPUCTPOT 3MIHIIN
OCBITHIM TpOIEC, AO3BOJSIOYM KOPUCTyBadaM JIETKO OTPUMYBaTH HEOOXIIHY
iH(pOopMaIito Ta BIOCKOHAIIOBATH CBOI 3HAHHS, 30KpeMa MOBH1 HABUYKHU.

Merta cTaTTi — BUBYUTH MPAKTUYHE 3aCTOCYBAHHS Ta €EKTUBHICTH MOOLTBHUX
JOIATKIB y M1JBUIIIEHH] HABUYOK IPaMaTUKH aHTTIHCHKOT MOBU, TUM CAMHM CIIPUSIOYN
O1IBII TIMOOKOMY PO3YMIHHIO 1X MOTEHIIIATY B Cy4acHii MOBHIN OCBITI.
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Bukiaa ocHoBHOro marepiany. CyyacHa OCBITHS CHCTEMa NEPEKUBAE XBUITIO
1 poBOi MOJIEpHI3aIlil IO € Pe3yJbTaTOM CTPIMKOTO TEXHOJOTIYHOIO MPOPHBY.
Takum YMHOM BOHA CTa€ BCE ORI 3aJEKHOIO BiJ] AWTITAILHUX 3aC00iB HaBYAHHS.
TpyaHomi, siKi CTBOPIOE TI00ai3alisl, BILIMBAIOTH Maike Ha KOJKEH aCIeKT JIF0IChKO1
TSTBHOCT1, 0COOJIMBO Ha HAYKOBI TOCITIKEHHS Ta OCBITY, [0 pOOUTH iX HEOOXITHUMHU
IUIA HaBYaJIBHOTO Tporecy. Ha BigMiHy BiJ OCBITHM y 4YacH IO TOSBH 1HTEPHETY,
cydacHa ocBiTa (DOPMYETHCSA IMiJ BIUIMBOM BHUMOT 1 CKJIQJHOCTI rioOanizariii, 1o
BUMarae po3poOKH HOBHUX ITIIXOIB 1 pIllIEHb.

[Ipu epekTBHOMY Ta HIECIPSIMOBAHOMY BUKOPHUCTAHHI IIePE0B1 TEXHOJIOTIT,
pPI3HOMAaHITHI ~ OHJIAWH-MaTepiaJii Ta OHJIAWH-TUIATGOPMH  MOXYTh  3HAYHO
NPUILBUALINTY IPOTPEC B OCBITI. [HTETpaIlisi TEXHOJOT1YHUX JOCITHEHb Y HaBUAJIbHUN
MPOIIEC CIPUATUME PO3BUTKY YHIBEPCAIBHUX 3A10HOCTEH 1 IOIOMOXKE YUHIM HA0yTH
HaWBaXJIMBIIIKX COIliaIbHUX HaBU4IOK (Burston, 2014).).

BpaxoByrouu Te, 1o uugposizailisi, 3a MPOrHO3aMH, CTAHE OCHOBHUM TPEHIOM
B OCBITI B MailOyTHbOMY, BaXJIMBO BHUAUIUTA €(QEKTHUBHY TAKTHKy PO3BUTKY
M(pPOBOro OCBITHBOIO KiacTepy. OgHaK € i 1HII1 cHoCOOM MPUCYTHOCTI HU(PpOBI3alii
B 3BHYailHOMY HaBUYaJbHOMY Ipolieci. BaKIMBO YITKO pO3PI3HATH OCBITHI HPAKTUKU
Ta OCBITHI CTpAaTerii Npy CTBOPEHHI CTaHAAPTIB, HOPM 1 MpaBUi LHUQPPOBi3aLli s
OCBITHBOI CICTEMH.

Buxopuctanns mpuHIUIIB 1U@POBi3allii B OCBITI 3yMOBIIOE HEOOXIIHICThH
HOPMAaTUBHO-PETYJISITUBHOIO (YHKLIOHYBAHHS, $IK€ BCTAHOBIIIOETHCA 3TITHO 3
MOJIOKEHHSIMU Ta cTaHjaptamu. [Ipu BU3HayeHH1 cTaHAapTiB HUGPOBi3alii OCBITH
BXKJIMBO TEPEKOHATUCS, IO 111 IU(POBI MEXaHI3MU TOMIUPIOIOTHCS HE JUIIE Ha
OCBITHI! aCMeKT, a il Ha opraxi3alliifHi Ta aJIMiHICTPATUBHO-YIIPABIIHCHKI €JIEMEHTH.
Konu pekomenalii BTUTIOIOTHCS B JKUTTS, BOHU CTaIOTh HOPMaMU Ta MOJIOKEHH IMU
11010 OpraHi3aliiHO-NIeAaroriYHuX, METOJIMYHUX Ta HAYKOBUX KJIacTepiB UG POBOTO
OCBITHBOT'O MpOCTOpY. 7151 BUKOpUCTaHHS LIU(PPOBOro MPOCTOPY B OCBITI BCE YACTIIIE
3’ ABJIIOTHCS Bl HOPMATUBHO-TIPABOB1 OCHOBHU:

1. kpurepii Ta peKOMeH/alli 11010 BUKOPUCTaHHS HU(POBUX peCypciB Ha ypolli
Ta CTYMIHb U(PPOBOi IPAMOTHOCTI YUHIB;

2. CIIJIbHA B3a€EMOJIiS MiXX BUMOTAMH TPAJHUIIMHOI Ta mepeaoBoi (udpoBux Ta
iHpopmariitnux TexHousorii) cuctem oceiTi(Kukulska-Hulme, 2012).

BB cydacHUX TEXHOJOTINA Ha MPOIEC HAaBYaHHS BEJIMKUN 1 pI3HOMAaHITHUH.
Jocmimxenns (Steel, 2012).) Bka3ytoTh Ha Te, 10 IEdpoBa TpaHchOpMaIlist 3MIHIOE
OCBITY MIJISXOM BIOPOBAKEHHS MH(PPOBUX IHCTPYMEHTIB 1 TEXHOJIOTIH, sKi
CTBOPIOIOTH SIK 1 HOBI MOKJIMBOCTI, TaK 1 MpoOJIeMu JJisi BUKIanaviB 1 yuHiB. Hikue
HaBEJCHO OCHOBHI IUISIXH BIUIMBY CY4aCHUX TE€XHOJIOT1H Ha OCBITY:

[TominmieHHs cepeoBUIA HABYAHHS
[HMBiyanpHEe HABUYAHHS

Po3BuTok 111poBOi rpaMOTHOCTI
HapuanHs 3a 701MOMOr010 CHiBITpaIll
O1iHOBaHHSA

HaBuaHHs Ta miATpUMKa BUUTETIB
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TexHonorii MONErmIyr0Th AOCTYN JO OCBITHIX pecypciB 1 Marepialis,
MiBUIIYIOYM 1HTEPAaKTUBHICTh 1 1HTEpeC a0 HaB4YaHHA. lle Takoxk BKIIOYae
BUKOPUCTAHHA MOOUIPHUX JOJATKiB, a TakoX [U@PpoBux IuiatrhopMm s
JTUCTAHIIIHHOTO HABYAHHS, 5Kl JO3BOJIAIOTh YUHSM 37100yBaTH 3HAHHS OYIb-KOJU Ta
Oynb-ne.

BukopucTtanHs HOBITHIX 3aCO0IB J03BOJIIE OTPUMATH OUTBIN 1HIWBIMyaTbHUN
OCBITHIM JIOCBIJl, aJK€ 1€ JIO3BOJISIE YYHSIM HAaBYATHCS y BIACHOMY TEeMIIl Ta
BIJITIOBIJTHO /IO BJIACHUX MOTPEO, 110 320X0UYy€ Ta MOTUBYE HaBUATHUCA CAMOCTIMHO. Y
KJaci K IIe JomoMara€ po3BHBATH KIHOYOBI HMUGPOBI HAaBUYKH, SIKI HEOOXiJHI B
cyyacHomy udpoBomy cepeaonuiii. [1{06 BunTEN1 MOIIIM HATEKHUM YHHOM HaBYATH
JTeH, BOHU TaKO>X MOBUHHI MPONUTH HaBUYaHHS 3 IU(PPOBOI IPaMOTHOCTI.

AOM TOKpallUTH HAaBUYKH Yy poOOTI 3 KOMaHAOIW, OCOOJMBO MiJ Yac
JUCTAHI[IMHOTO HABYAHHS, BUATEI MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATH P13HOMAHITHI J€Baiicu
Ta mporpam, Taki sk Breakout rooms y Zoom, ab6o x ¢opym Padlet ne yci MoxyTh
JUTUTUCS HOBUHAMU Ta 0OTOBOPIOBATH iX.

Cy4acHl TEXHOJOTIi 3pOOMIM MOKJIMBUMH OUIbII aJanTHUBHI Ta €(EKTUBHI
MeTOAM OuiHIOBaHHA. OcoOJMBO HEOOXIIHMM € 3BOPOTHHM 3B’SI30K Y PEXKUMI
peallbHOTO dYacy, a/pKe YYeHb MOJKE TIEepPCOHAIbHO OTPUMATH pe3yNbTaT He
XBIJTIOIOYHCH 10 J0 ITUX JaHUX MAaTUME JTOCTYI TPETsS 0coba.

EdexTrBHE BUKOPUCTaHHS TEXHOJIOTIHN y KJIaci BUMAarae mocTiiHOrO HaBYaHHS
BUUTENIB K YacTUHU UPpoBoi Tpancopmariii. e nependavae migBUIIICHHS PIBHS
KkBaji(ikaiii Ta ajanrarilo METOJIiIB HaBYaHHsI BiJAMOBIIHO J0 MapaMeTpiB MUGPOBOI
ocitu (Humeniuk 1., 2021).

Jlo mouaTky 3ampoBaJKEHHs IHHOBAII1#, JOCTYT Y4HIB JI0 OCBITHIX pecypciB OyB
nmiMiToBaHud. YacTo BOHU OOMEXKYBaJIUCS HaBYAIBHUMH MaTepilajiamu, MyOII9YHUMU
010ioTeKaMHM Ta TIAPYYHUKAMHU, SIKI HaJaBaB HaBUaJbHUM 3akiaja. AJie 3aBAsKd
pPO3BUTKY LMGPPOBUX TIATGOPM Ta 1HTEPHETY ChOrOAHI 37100yBaul 3HaHb MalOTh
JOCTYTI J10, 3/1aBajiocs 0, 6€3MeKHOT KUTBKOCTI 1H(opMaiii.

Tenep 3HaHHS MOXKHA OTPUMATH 3a JIOTIOMOTOIO ITUPOKOTO CIEKTPY OHJIAiH-
pecypciB, BKIIOYAKOYM aKaJeMiyHl MyOsTiKkailii, HaBYajbHI BiJI€0, €JIEKTPOHHI KHUTH,
HaBYaJbHI BeO-caliTh 1 Oaratro IHIIOrO. 3aBASKU MaTepiajiaM, sKI MOXYTb OYyTH
HEJIOCTYITHI B TPAIUIIIAHUX KOHTEKCTaX HaBUAHHS, YUHI TENEP MOXKYTh JOCIIHKYBATH
pi3Hi TeMH OLIBII PETENBHO Ta 3 pi3HUX TOUOK 30py(ROy, D. (2022).

JlocTym 10 HaBYAJIBLHUX TEXHOJIOTIH BUXOJAUTh 32 PAMKH TOTO, 1[0 BUBYAIOTH Y
mkomi. 3aBasku TakuMm 1iatdgopmam, sk Coursera uum Duolingo, ne xopucTyBaui
MOXXYTh BIIKPUBATH KypCH, MOYMHAIOYM BiJl KOJYBAaHHS 0 TBOPYOTO MHChMA, YYHI
Terep MOXYTh OTPUMATH CIIPABXHI HABUYKHU. 3aBISKH IHTEPHETY MOMIIMBOCTI IS
HaBYaHHS CTAJIA JOCTYMHIIINMHE JUTsl yCiX, HE3aJIEKHO B1J] iIXHHOTO MICII€3HAXO0IPKEHHS
9 (PIHAHCOBUX MOKJIMBOCTEM.

3aBAsSKM MOLIMPEHHIO HUPPOBUX PECYPCIB 3700yB MOMYJISAPHICTD 1 3MIIIAHUMA
BUJI HaBYaHHA. BiH noegnye y co0i mu@poBi TEXHOJOTIT 3 TpaAULIIHUM 3100yTTIM
OCBITH y KJiaci, 11100 3a0e3neunT THY4YKe HaB4YallbHE cepenoBuile. Hanpukiaz, yuHi
MOXXYTh BIJIBIAYBaTH OYHI YpOKH, aj€ BUKOPUCTOBYBATH OHJANH-peCypcH, 1100
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BUKOHATH JOMAITHE 3aBJAHHs, B3ATH y4acTb B OOTOBOPEHHSIX a00 MeperissHyTH
Marepian.

[Tix wac mangemii COVID-19, ko HaBYaIbHI 3aKJIaId 10 BChOMY CBITY OyiH
3MYIICHI TEPEeXOAWTH Ha OHJANH-HaBYaHHSA, AMCTAHUIWHUN TMIiAX1J CTaB JyXe
MOMYJISIPHUM. 3a JOMOMOTOI0 I[OTO METOy BUMTEN1 MOXKYTh IEepeAaBaTH 3HAaHHS Ha
BiJICTaHi, 30epiraroun JesiKi aCleKTH CIUIKyBaHHS Bid-Ha-Bid. Uepes 1ie, Taka hopma
TETep € CTaHJaPTHUM KOMIIOHEHTOM y 0aratbox CepeIoBUINAX, IO J1a€ ITIM CBOOOTY
OHJIafiH-HAaBYaHHS B [TO€IHAHHI 3 IepeBaraMu 0cooMCcToro Hapuauus (Santiana, 2022).

VY 3pyuHiii BipTyanbHi 00CTaHOBII BUKJIa/a4l Ta Y4HI MOXKYTh CIIJIKyBaTHCH,
TUIMTHCS pecypcamMH Ta 3ajMINATA BIATYKH 3a JIOMOMOIOI0 TakuX IUIatdopm, sk
Google Meet, Google Classroom, Zoom Ta 1HIIUX.

He tinpku BuMTeni, a ¥ OaTbkM MAalOTh 30CEPEIKYBaTHCS Ha TOMY, 1100
JOTIOMOITH  [JITAM MOKPAUUTH LHUPPOBY TPAMOTHICTh, OCKIIBKA TEXHOJOTII
MPOJOBKYIOTh IPOHUKATH B Kilac. BMIHHS BUKOPHUCTOBYBATH TEXHOJIOTI] Ta KEPyBaTH
HUMHM € BaXXJMBUM BMIHHSIM [JI1 YYHIB y cydacHy nudpoBy enoxy. Lludpoa
IPaMOTHICTh OXOIUTIOE IIMPOKUAN CIEKTP HABUYOK, BiJi BHUKOPUCTAHHS MPOCTUX
KOMIT FOTEpPHUX MporpamM J0 PO3YMIHHS KOH(DIIEHLIMHOCTI Yy Mepexi, BHOOPY
HaJIiHUX JoKepen iHdopmalli Ta e(pEeKTUBHOIO BUKOPUCTaHHA 1HTEpHETYy. Temep,
OKpIM TPaJMIINHOTO HaBYaHHS, Yy IIKOJAX BUHHMKAE HEOOXITHICTH 3alpOBAKEHHS
JI0JTATKOBUX JUCIUILTIH, SIK1 BKIIIOUATUMYTh y ce0e BUBYEHHS ITU(GPOBOi IPAMOTHOCTI.
3100yBayiB 3HAHb HAaBYAIOTh SIK MPOBOJMUTH JOCIHIKEHHS B [HTEpHETI, OLIIHIOBATU
HAJIWHICT JDKEpes, YHUKAaTh Iulariaty, a TakKoX 30epiraTé KOHQIIEHIIHHICTD,
MPaBUJILHO BUKOPUCTOBYIOUH ITM(poBuit BMicT. KpiMm Toro, y nesakux 3aknanax Oymnu
BBEJICHI MIPEAMETH, SIKi O€3MOCePEeNHbO TOTYIOTh YUHIB /10 mpodeciii y cdepax, siKi
PO3BHMBAIOThCS 3aBsAKK TexHoJorisaMm (Godwin-Jones, 2011).

['paMatrKa € BaXKJIMBOIO YACTUHOIO AHTJIIHCHKOI MOBH, SIKY HE CJIiJl ITHOPYBATH.
Jist Toro mo0 MaTu rapHi 3HaHHS aHTJIIHCHKOI MOBU, HEOOX1AHO BUBYATH FPAMATHKY.
I'pamartuka, pa3oMm 3 BIANOBIIHUM CIIOBHUKOBHM 3aI1acoM 1 (ppa3eosioriero, € OAHUM 3
IHCTPYMEHTIB JUIsl TOBOPIHHSA 1 MUCbMa aHricbkoro MoBoro. Korumn 1 Cretict (2003)
CTBEP/XKYIOTh, 110 TPaMaTHKa MOBH - 1€ HaO1p MpaBuJl, sIKI PEryJIOI0Th ii CTPYKTYpY.
[IpaBuibHA TpaMaTHKa € 3aTIOPYKOIO YITKOCTI (POPMYITIOBAHb LITICHOCTI TEKCTIB.

Ko»xna MoBa Mae CBOi yHIKaJIbHI MpaBHia 1 MOJENI JJi MOOYJA0BH pEeUYEHb Ta
BHCJIOBJIFOBaHHSI TyMOK. SIKIIIO MU HE YCBIJJOMJIFOEMO LIUX 3aKOHOMIPHOCTEH, CB1I0MO
YM MACBIAOMO, HAM MOe OYTH Ba)KKO 3p0O3yMITH a00 €(peKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATU
10 MOBY JIJISl CIIUIKYBaHHS. JesKi 3 ITMX MOIeIIel € MPOCTUMH 1 MOXKYTh OyTH BUBYCHI
4yepe3 JOCBIJ, HANMPUKIAJ, CTAaHAAPTHUN TMOPSAOK CiiB abo (GopMyBaHHS MUTaHb
aHTJIHACHKOI0 MOBOIO. ICHYIOTH TakOX 1HIII 3aKOHOMIPHOCTI, $IKI MOXYTb OyTH
CKJIQJTHIIIIMMHU JJI 3aCBOEHHS, SIK, HAIPUKJIA/I, BAKOPUCTAHHS ApTHKJIIB B aHTTIIHCHKIM
MoBi. Jlesiki mpaBujiia € TMOMIPHO CKJIAJHUMM, HANMpHUKIan, 4dacu abo molyaoBa
CKJIQJIHUX PEUYCHbD.

CmaprdoHu cTamum BaXKIMBOIO YAaCTUHOIO CY4YacHOI OCBITH, OCOOJUBO Yy
BUBYCHHI MOBHU. BOHHM MpOMOHYIOTH IIMPOKUA CHEKTP JOMATKIB IS YHTAHHS,
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CIlyXaHHf, TUChbMa Ta TOBOPiHHA. MoOOiUTbHE HaB4YaHHA 3a0e3leuye THYUKICTh 1
aBTOHOMHICTb, 1110 IO3BOJIE CTYJEHTaM BUOUPATH, KOJIH 1 IK BOHU HABYAIOTHCS.

CMapTQoHH TakOX MIATPUMYIOTH MEPCOHATI30BaHE HABYAHHS, IO J03BOJISE
KOPUCTyBa4aM CTBOPIOBATH BJAacHI TIuiaHu HaB4daHHSA. OmHaK ICHYIOTH JesKi
OOMEXEHHsI, Takl sSIK HEBEJIMKI pPO3MIPH €KpaHy Ta TMOTEHIIIHI BiABOJIKAHHS.
HesBaxkartouun Ha 111 mpobieMu, CMapTPOHU 3aIUIIAIOTHCA MOTY>KHUM 1HCTPYMEHTOM
JUISl BABYEHHS MOBH, MIATPUMYIOUM SIK CTPYKTYpOBaHE, TaK 1 CAaMOCTIiHE HaBYaHHS
(Santiana, 2022). Jomatku s cMapThOHIB IPOINOHYIOTh YYIOBHH CHOCIO
BUKOPUCTOBYBAaTH TEXHOJIOTIO nJisi HaByaHHsS ESL. 3 po3BUTKOM TEXHOJOTIN
PO3POOHUKH EJIEKTPOHHHUX MPUCTPOIB BCE OLIBIIE 30CEPEIKYIOThCSI Ha CTBOPEHHI
OCBITHIX J107aTKiB. B nanuii yac cMapThoHU € HalO1IbII YaCTO BUKOPUCTOBYBAHUMH
IPUCTPOSMHU.

barato mnporpaMm HajalOTh IHTEPAKTHBHI Ta I[iKaBl CHOCOOM HaBUYaHHS
rpamMaTulll, 4aCTO BUKOPHUCTOBYIOUM ITPOBI €JIEMEHTHU, 100 3pOOUTH HABUAHHS
BecenuM. Hanpukian, Taki nporpamu, sk Duolingo, BUKOPpUCTOBYIOTh irpoBi (DyHKIIIT,
TaKl sIK piBH1, OYKH Ta HArOPOAH, 00 MOTUBYBATH YUHI1B. BOHU Takok 3a0€31€4yI0Th
HETaHWM 3BOPOTHUM 3B'SI30K, JO3BOJISIIOYM KOPHUCTYBadyaM BYMTHCS Ha CBOIX
MOMUJIKAX B PEKUMI PEATBHOTO Yacy.

Po3risHyBIIM pi3HI MOOUIBHI TOJATKA MU BU3HAYMJIM Pi3HI iX BUAH. 30KpeMa
HaNO1IbIIE 3yCTPIYAIOTHCA TPEHAKEPH, TECTYBAIBHUKY Ta THTEPAKTUBHI MiIPYYHUKH.
Tpenaxepu, sik-or Duolingo, 3a6e3neuyoTh KOpUCTYBadiB BIpaBaMH JJIsl IPAKTUKU
rpaMaTU4YHUX CTPYKTYP, COPUSIOUN 3aKPITUIEHHIO TEOPETUYHHUX 3HAHb Y 3aXOILTIOI0U1N
dopmi. TecryBanpuuku, Taki sk English Grammar Test a6o Test Your English,
OpIEHTOBaHI Ha MEPEBIPKY PIBHS BOJIOJIHHS TpaMaTHUKOIO Ta HAJIaHHS 3BOPOTHOTO
3B'SI3KYy, JIONOMAarar4v KOPHUCTyBauyaM BHSBUTH CBOi cllaOki Mici. [HTepakTuBHI
nigpyynuk, sk LearnEnglish Grammar Bia British Council, npononytoTs He TiIbKH
TEOpPETHYHI MaTepialiy, aje W IHTepaKTUBHI 3aBAaHHS, IO JO3BOJSIOTH Kparle
3aCBOITHU MaTepial.

Takox BapTO 3BEpHYTH yBary Ha irpoBi Ta aJanTHBHI H0AaTKU. IrpoBl 1oaaTkwy,
taki sk Memrise ab6o FluentU, BHKOpHCTOBYIOTH elleMEHTH renmidikaiii, 1100
3pO0OUTH MPOLIeC HABUAHHS OLIbII 3aXOIUIIOIOUMM Ta MOTHBYIOYMM. AJanTHBHI
nonatku, sk-oT Babbel, mimmamrToByroThCs MiJ 1HAMBIAYaJlbHI TOTPEOM Ta PIBEHb
3HaHb KOPHCTYBaya, HaIAl0YM TIEPCOHAII30BaH1 peKOMEH/Iallii.

BapTo Takox 3a3Ha4MTH, 11O 13 MOSBOIO IITYYHOTO 1HTENEKTY 3'SBHJINCA HOBI
nonatku, Taki sk Grammarly, siki gomoMararoTh Y4YHSIM TEPEBIPATH MPABUIBHICTD
HanucaHHs pedeHb. Lli JoJaTku aBTOMAaTUYHO BUSBIISIOTH IOMUJIKU Ta MPOMOHYIOTh
BUIIPABIICHHS, 110 HE JIMIIE MOKpAIy€e SKICTh MUCHMOBUX POOIT, ajie ¥ Jomomarae
YVYHSIM Kpalie po3yMiTu TpaMaTU4H1 IpaBuia.

[{i mpukiagu MOOUTBHMX JOJATKIB JONOMAaralTh KOPHUCTyBayaM 3HAWTU
HaWOUIbII 3pYYHUNM 1HCTPYMEHT JJIi HAaBUAaHHS, BPAaXOBYIOUM IXHI 1HJIUBITyaslbHI
noTpeOu Ta piBeHb BOJOMIHHS MOBOIO. KoXeH 13 [uX J0AaTKiB MPOIOHY€E YHIKAJIbHI
MOJKIIUBOCTI JUIsi BUBUEHHS aHTJIHCHKOI TpaMaTUKH, IO POOHUTH MPOIEC HaBYAHHS
e()EeKTUBHUM Ta 1IKABUM.
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[HTepakTUBHI MOXJIMBOCTI MOOIUTPHUX JOJATKIB y BHUBUEHHI TpaMaTUKU
AHTJIIHCHKOT MOBH MOYKHA BHJIIJTUTH TaKi:

AanTUBHiCTL 10 piBHA 3HaHb Y4HiB. OJHI€I0 3 TOJOBHUX IepeBar
MOOLTFHUX 3aCTOCYHKIB € iXHS 3/IaTHICTh aJanTyBaTUCS M0 PiBHS 3HaHb y4HiB. Lle
JI03BOJISIE CTBOPIOBATH 1HAMBIAyalbHI HABYAJIbHI IPOTPAMHU, 3 ypaXyBaHHIM MOTPed Ta
MOXXJIUBOCTEH KOKHOTrO YyuHs. Hampukman, nomatku sik Duolingo 1 Babbel
BUKOPHUCTOBYIOTh ~QJITOPUTMH, SIKI aHATI3YIOTh BIAMOBIAI KOPHCTYBadiB Ta
IPOIOHYIOTh 3aBJaHHS BIJIMOBIIHO 70 iX piBHA. lle 03BOJsS€ YHUKHYTH CHUTYyallii,
KOJIM y4Y€Hb BiJUuyBae ceOe mepeBaHTaXEHUM a0, HaBIAKU, HE OTPUMYE JTOCTATHHO
BUKIMKIB. (Steel, 2012).

MotuBaniiini  acnektu (reiimidikamisi, mnepcoHajizamissi HaBYaAHHA).
I'efimidikariis € BaroMMM YWHHHUKOM I TIJBUINCHHS MOTHBAIlli y4dHIB. Bona
BKJIIOYA€ BHUKOPUCTAHHS ITPOBHUX €JIEMEHTIB, TaKUX SK Oanu, piBHI, HAaropoau i
JiaepOopIu, 3aBASIKA AKUM IMPOIEC HABUYAHHS CTA€ OUIBII I[IKABUM 1 3aXOIUTIOIOYHIM.
[lepconamizamiss HaBYaHHSA JO3BOJISIE CTBOPIOBAaTH 1HAMBIAYallbHI HaBYaJbHI
TPAEKTOPII, K1 BPAXOBYIOTh 1HTEPECH Ta MOTPEOU KOKHOTO y4HS, IO B CBOIO YEPry
JI03BOJISIE YUHSIM 0auuTH, 10 iXHE HABYAHHS IPUCTOCOBAHE A0 iXHIX MOTPED.

MoAJIUBICTh €CaAMOCTIHHOIO HABYAHHA Ta MOHITOPUHIY MpoOrpecy.
MOoO611bHI JOIATKU JAI0Th YUHSIM MOJIMBICTh HaBUATHCS caMoOCTiiHO. Lle ocobnuBo
BXKJIMBO B CY4aCHOMY IIBUJIKOTUIMHHOMY CBITi. Y4HI MOXYTh HaBUaTUCSA, KOJIH 1 JI€
BOHM XOYYTh, 1110 T1JIBHIIIYE iXHIO aBTOHOMIO 1 pOOUTH 1X OLIBII BIAMOBIAATBHUMH 32
BJlacHE HaBuYaHHA. J[0JJaTOK TaKOX € IHCTPYMEHTOM [IJIi MOHITOPUHTY IPOTPEcy B
HaBYaHHI, JO3BOJISIOUM YIHSIM OaUUTH CBOI JOCSITHEHHS 1 BUSBIIATH CJIA0K1 MICIIS, SIKi
HEOOX1JHO YCYHYTH.

EdexTuBHICT MOOUIBHHMX JOJIATKIB y BHUBYEHHI T'PaMaTUKH TOJSTA€ B IXHIM
31aTHOCTI 3a0€3MeYUTH IHTEpAaKTHBHE Ta NepcoHaiizoBaHe HaB4yaHHs (Roy, 2022).
JlocnmipkeHHsl TMOKa3aiu, W0 YYHI, $SKI BUKOPUCTOBYIOTbH MOOUIbHI JOJATKH,
MOKA3yI0Th Kpallll pe3yjbTaTh, HIK Y4HI, SKI HABYAIOThCS 3a TPAAUIIHHUMHU
MeTogaMu. Lle mosCHIOEThCS TUM, 1110 MOOUTBHI JOJAATKU JO3BOJISIOTH YUHSIM aKTUBHO
B3a€EMOJIISITH 3 HABYAJIbHUM MaTepiajioM, OTPUMYBATH MUTTEBUN 3BOPOTHIH 3B'A30K 1
BiZICTeX)KyBaTH CBiil mporpec (Goodwin-Jones, 2011).

Tpaauiiiini METOIM HaBYaHHS 9YaCTO OOMEKEH1 Y CBOIM 31aTHOCTI 3a0€3MeYUTH
IHIMBIAYaIbHAM TOX1T 10 KOXXHOro y4HS. BOHM, sK mpaBwio, 0a3yrOTbCs Ha
OJIHAKOBIM HaBYAJIBbHIN Mporpami Uil BCIX CTY/ACHTIB, sIka MOXXE HE BIJIMOBIIATH
noTpebaM OKpeMux y4HIB. 3 1HIIOrO OOKy, MOOUIbHI JOJaTKUA JTO3BOJISIOTH
CTBOPIOBATH MEPCOHANII30BaHI HAaBYAJbHI MPOTPAMU, SKi BPaXOBYIOTh PIBEHb 3HaHb,
TEMIT HaBUYaHHSI Ta IHTEPECU KOKHOTO YUHSI.

MeToauuHi pexkoMeHAaunii mOA0 iHTerpamii MoOOIJIBHUX JOJATKIB Yy
HAaBYAJbHUI mpouec. J(ns edexTuBHOi 1HTerpauii MOOUIBHUX JOAATKIB Y
HaBYAJLHUI TIPOIIEC CIIi TOTPUMYBATHCS TAKUX PEKOMEH TAIIIMN:

1. OO6wupaiiTe 10aaTKH, K1 BIMOBIIaI0Th HABYAJIBLHUM IIUJISAM 1 TOTpeOaM CTYACHTIB.
2. BukopucToByiTe NOJATKH SK JOTIOBHCHHS /10 TPAJAMIIIHHUX METO/IiB HABYAHHS, a
HE SIK TXHIO 3aMIHY.
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3. PerynspHo BiACTEXKYHTE Ta OIIHIONTE €PEKTUBHICTH BUKOPUCTAHHS JOJATKIB.
4. 3amydvaifTe y4HiB JI0 Mpoliecy BUOOPY HOAATKIB 1 TUIaHyBaHHS HABYAHHS.

Cnoco0u BUKOPUCTAHHS MOOUJILHUX J0JATKIB y KJjaci Ta Baoma. MoOiibHI
JOJAaTKM MOXHa BHUKOPHUCTOBYBaTM y Kiaci Ta Baoma. Y  Kiaci iX
MOXHa BHUKOPUCTOBYBATH JJIs I1HTEPAKTUBHHUX 3aBAaHb, TECTIB 1 MEPEBIPKH
3HaHb.(Burston, 2014). Bmoma y4Hi MOXYTh BHUKOPHCTOBYBaTH JIOJATOK MJis
caMOHaBYaHHS Ta MiArOTOBKH /10 3HaHb. Lle 103BOJIsie M MOEHYBATH CTPYKTYpOBaHE
HAaBYaHHS Yy KJjaci 3 aBTOHOMHUM HaBYaHHSM BIOMa, MIABUIIYIOUU €(EKTHUBHICTDH
HaBYAJIBHOTO MPOIIECY.

PexomMenaaiii 111 BUMTEJIIB 11010 BUOOPY T0JATKIB Ta OpPraHizauii 3aHATb.
BuutenssMm pexkoMEHAYeTbCS BUKOPUCTOBYBATH JOJATKH, SKI  BIJNOBIJAIOThH
HaBYAJBHUM IUJISIM 1 TOTpebaM Y4HiB, € IHTEPaKTUBHUMHU 1 aJalTOBAHUMU JI0 PIBHS
iXHIX 3HaHb. BaXJIMBO TaKOK BpaxOBYBaTH TEXHIYHI MOXJIMBOCTI YUHIB 1 3a0€311€UUTH
iMm goctynm Ao HeoOXximHoro ob6nagHanHs. CTpPyKTypa YpOKIB Mae€ BKJIIOYATH SIK
IHAUBIyalIbHY, TaK 1 TPYNOBY POOOTY, IO TO3BOJISIOUM MOEIHYBATH aBTOHOMHE Ta
CIIUJIbHE HABYaHHS.

IIpo0JsieMu Ta BUKJIMKN BUKOPUCTAHHA MOOUIbHUX JOAATKIB!

Texniuni mpodJsiemu Ta o0MexeHHs. OJIHIEIO 3 OCHOBHHMX MpOOJIEM NpH
BUKOPUCTAaHHI MOOUIBHUX JOJATKIB € TEXHIYHI MpoOsieMu Ta oOMexeHHs. Jlo Hux
BIJIHOCSATHCS MPOOJIeMU 3 JOCTYNOM 10 [HTEpHETY, CyMICHICTIO TOAATKIB 3 PI3HUMHU
MPUCTPOSIMU, TEXHIUHI 3001 a00 MOMIJIKK B JIOJIATKy TOIIO. BakinBo 3a0e3nednTn
YYHIB HEOOX|IHOK TEXHIYHOK MIATPUMKOI Ta HaBYaHHSAM, HEOOXITHUM IS
edexTrBHOTO BUKOpUcTanHs goaatkis (Rosell-Aguilar, 2018).

IIutanaa caMoaucuMILIiHA Ta MoTHBaNil. CaMoIuCIIAITIIHA Ta MOTHUBALIIA €
KJIIFOYOBUMHU €JIEMEHTAMH IS YCIIIIIHOTO BUKOPUCTAHHS MOOUIBHHMX JTOJATKIB. YUHI
MOBMHHI OyTH 3/JaTHI CAaMOCTIMHO IUIAHYBAaTU CBO€ HAaBYaHHSA 1 JAOTPUMYBATHUCS
poskiany. lle Moxxe OyTH O0COOIMBO CKJIATHO JJIi MOJIOJIIUX IIKOJISAPIB. BaxianBo
pO3pOoOUTH cTpaTerii s MiABUIIEHHS MOTHUBAIlll Ta CAMOJMCIUIUIIHHU, TaKl SK
BUKOPUCTaHHA reiMidikanii Ta peryisipHuil 3BOPOTHIN 3B'S30K.

BucHoBKHM Ta nmepcneKTHBU MOAAJNBINUX J0CJiIKeHb. MOOUIbHI JOJATKHU -
MOTYKHUW IHCTPYMEHT MJii BUBYEHHS TPAMATUKU aHTIIIMCHKOT MOBU. MOOUIbHI
J0JIaTKM MO>KHAa BUKOPHUCTOBYBATH JUIsl CTBOPEHHSI MEPCOHATI30BAHUX HABUYAIBHUX
mporpam, MOTHBAIIl]l YUHIB 1 HAJIAaHHSI MOXJIMBOCTEH JUIsl CAMOHABYAHHS 1 KOHTPOJIIO
ycminrHocTi. BukopucTtanHs MOOUTBPHMX JOJATKIB Yy TMOETHAHHI 3 TPaTUIIHHUMH
METOJaMH HaBYaHHS MOJKE TMIIBUIMUTH €(EKTUBHICTh HABUAJIBLHOTO TIPOIECY Ta
3aJI0BOJILHUTH 1HJIMBITyaJibHI OTPEOH KOXKHOTO CTY/ICHTA.

[Tonanbimi KocmiKeHHs B LiK ranxy3i BKIOYal0Th pO3p0OOKY HOBUX METOJIB Ta
THCTPYMEHTIB JUIsl 1HTErpaiii MOOUTBHUX JTOMATKIB Y HaBUYAJIBLHUN MPOIEC Ta TAKOK
aHai3 IXHbOI €()EeKTUBHOCTI B PI3HUX KOHTEKCTAX 1 715l pi3HUX Ipyn yuHiB (Stockwell,
2013). BaxxnuBo TakoXk AOCITIAMTH MOTEHI1a] BUKOPUCTAHHS IITYYHOTO 1HTENEKTY Ta
IHIIMX HOBITHIX TEXHOJIOT1M JJIsI MIABUINCHHS €(PEKTUBHOCTI MOOITBHUX JTOAATKIB y
BUKJIQJIaHHI TpaMaTUKU aHIJIIHChKOT MOBH.
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